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MAGDG2600203
Zmluva o poskytnutífinančnýchprostriedkov a spolupráci

uzavretá podľaust . $ 269 ods . 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodnýzákonník (ďalejlen „ObZ“)

(ďalejlen „Zmluva“)

medzi zmluvnýmistranami :

Hlavné mesto SlovenskejrepublikyBratislava

sídlo: Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1

IČO: 00 603 481

DIČ: 2020372596

banka: Československáobchodná banka, a .s .
č. účtu v tvare IBAN: SK28 7500 0000 0000 2582 7573

zastúpenie: Mgr., Ing. Michal Radosa, zástupcariaditeľa magistrátuv zmyslePodpisovéhoporiadku
účinného v čase podpisutejtoZmluvy

(ďalejlen ako „Hlavnémesto“)

a

Mestská časť Bratislava — Záhorská Bystrica
sídlo: Námestie rodiny1, 843 57 Bratislava
IČO: 00 604 887

DIČ: 2020919230

banka: Všeobecná úverová banka, a .s .
č. účtu v tvare IBAN: SK75 0200 0000 0000 0122 9042

zastúpenie: Ing. Jozef Krúpa, starosta
(ďalejlen ako „Mestská časť“)
(Hlavnémesto a Mestská časť ďalejaj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivoako „Zmluvná strana“)

Preambula

Hlavné mesto je príjemcompríspevkupodľa $ 7 ods. 1 písm. b) zákona č. 329 /2018 Z. z . o poplatkochza uloženie

odpadova o zmene a doplnenízákona č. 587/2004 Z. z . o Environmentálnom fonde a o zmene a doplneníniektorých
zákonov v znení neskorších predpisov(ďalejlen „zákon o poplatkochza uloženie odpadov“), ktorýje možné použiť
len na účelyodpadovéhohospodárstvana jehoúzemí .

Mestskejčasti Bratislava -ZáhorskáBystricabol Protokolom č. 43/1991 zo dňa 30.09.1991 o zverení obecného majetku
as ním súvisiacich práva záväzkov do správyMestskejčasti Bratislava-ZáhorskáBystrica(ďalejlen „Protokoľ“) zverený
do správyaj pozemok, na ktorom sa nachádza zbernýdvor (ďalejaj ako „ZD“).
Zmluvné strany sa dohodli, že za podmienokstanovenýchv tejto Zmluve vyvinúspoločnúaktivitu na dosiahnutie

spoločnéhocieľa,a to (i)obstaranie ďalšieho technického vybaveniana existujúciZD (ďalejlen ako „dovybavenieZD“),
ktorýMestská časť prevádzkujena svojomkatastrálnom území na základe Rozhodnutia Okresného úradu Bratislava č.
OU-BA-OSZP3-2022 /022797 -015 zo dňa 31.03.2022 podľa8 97 ods . 1 písm. d) zákona č. 79 /2015 Z. z . o odpadocha
o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov(ďalej len ako „zákon o odpadoch“) na

prevádzkovaniezariadenia na zber odpadovumiestnenom na parceleregistraC-KN č. 853/14 a(ii ) zabezpečenie
činnosti zhodnocovania biologickyrozložiteľného odpadu as tým súvisiace aktivityMestskou časťou (ďalej len
„činnosť“).
Zmluvné strany vyhlasujú, že dovybavenieZD ačinnosti sú verejnýmzáujmom, ato tak vsúlade so Stratégiou
odpadovéhohospodárstvaSlovenskejrepublikydo 2035 ako aj so Stratégiourozvojacirkulárnejekonomikyv meste
Bratislava 2026-2031 a zároveň použitiefinančnýchprostriedkovna dovybavenieZD je v súlade so zákonom určeným
účelom použitiapríspevkupodľazákona o poplatkochza uloženie odpadov.

Zmluvné stranysa v súlade s obsahom ich predchádzajúcichrokovaní dohodli na uzatvorení tejtoZmluvypodľaust . 8
269 ods . 2 ObZv súlade s právnymporiadkomSlovenskejrepublikya za podmienokdohodnutýchďalejv tejtoZmluve .



ČLÁNOK
Uvodné ustanovenia

1. Zmluvné stranysa dohodli na spolupráciza účelom dovybaveniaZD a na poskytovaníčinnosti špecifikovaných|
v tejtoZmluve, a to na forme, na rozsahu a na podmienkachv nejdohodnutých.

2. Mestské zastupiteľstvoschválilo poskytnutiefinančnýchprostriedkovna spolufinancovaniedovybaveniaZD
Hlavnýmmestom na základe tejtoZmluvyuznesením č. 1233 /2026 zo dňa 28 .05.2026 .

ČLÁNOK|I
Predmet a účel Zmluvy

1. Predmetom tejtoZmluvyje úpravavzájomnýchpráva povinnostíZmluvnýchstrán vyplývajúcichz tejtoZmluvy
pridovybaveníZD a priposkytovanýchčinnostiach .

2. ÚčelomtejtoZmluvyje dovybavenieZD, ktorýsa bude nachádza v Mestskejčasti na pozemku: parcelareg. „C“
č. 853/14, k.ú. Záhorská Bystrica, obec Bratislava - m.č. Záhorská Bystrica, vedená na liste vlastníctva č. 3891
o výmere907 m?ž, druh pozemku: zastavaná plochaa nádvorie (ďalej len ako „Pozemok“) a zabezpečenie
činnosti uvedenýchv článku lll tejtoZmluvy.

3. Právnyvzťah Mestskejčasti k uvedenému pozemku: zverenie do správyHlavnýmmestom na základe Protokolu
č. 43/1991 o zverení nehnuteľného majetkuhlavného mesta SlovenskejrepublikyBratislavya s ním súvisiacich

práva záväzkov do správymestskejčasti Bratislava-Záhorská Bystricazo dňa 30 .09.1991. Zmenu charakteru

právnehovzťahu k Pozemku je Mestská časť povinnáelektronickyoznámiť Hlavnému mestu bezodkladne .

4. Hnuteľné veci, ktorýmibude dovybavenýZD budú vo výlučnomvlastníctve Mestskejčasti . Za splnenievšetkých
povinnostivyplývajúcichz príslušnejlegislatívysúvisiacich s predmetomtejtoZmluvyje zodpovednáMestská
časť .

ČLÁNOKIl
ZáväzkyZmluvnýchstrán

Zmluvné stranysa na dovybavenieZD zaväzujúposkytnúťtieto finančné prostriedkya zabezpečiťtieto činnosti :
a . — Hlavné mesto poskytnefinančné prostriedkyvo výške89 000,00 (slovomosemdesiatdevättisíc) eur (ďalej

len „finančné prostriedky“) podľačlánku V ods . 1. písm. a) tejto Zmluvy. Poskytnutímsa rozumie
moment pripísaniafinančnýchprostriedkovna účet Mestskejčasti uvedenýv záhlaví tejtoZmluvy. Výška
poskytnutýchfinančnýchprostriedkovzo stranyHlavného mesta je finálna a konečná a Mestská časť
môže použiťposkytnutéfinančné prostriedkyvýlučnena dovybavenieZD, ktorého „Predbežnákalkulácia
nákladov na dovybavennieZD financovanýchz finančnýchprostriedkovHlavného mesta “ tvorí Prílohu č.
1 tejtoZmluvy(ďalejlen „Príloha č. 1)).

b. —Mestská časť na vlastné náklady:
1) zabezpečíkaždý rok v mesiacoch január až marec zhodnocovanie vianočnýchstromčekov od

obyvateľovMestskejčasti štiepkovaním,
2) zabezpečízhodnocovanie biologickyrozložiteľného odpaduz orezov a výrubovdrevín v Mestskej

časti štiepkovaním,
3) zrealizujena vlastné nákladykaždýrok komunitné podujatie(v termíne : január-marec), ktorého
predmetombude štiepkovanievianočnýchstromčekov spojenés bezodplatnýmodovzdaním štiepky
pre obyvateľov,

4) využijezískanú štiepkuz činnosti podľabodu 1) a 2) vrámci príslušnýchčinnosti Mestskejčasti vo
verejnompriestore(najmävo verejnejzeleni) a umožní jej celoročnýbezodplatnýodber obyvateľom
Mestskejčasti: o možnosti bezplatnéhoodberu informujeobyvateľovprostredníctvomweb stránky
alebo sociálnychsietí Mestskejčasti:

5) vrámci ZD zabezpečívyhradenémesto na zber vecí na opätovnépoužitie.

ČLÁNOKIV
Práva a povinnosti Zmluvnýchstrán

1. Zmluvné stranysú povinnépostupovaťa konať vo vzájomnejsúčinnosti a vyvinúťprimeranéúsilie, ktoré možno
od nich spravodlivopožadovať, abyúčel tejtoZmluvybol riadne a včas naplnený.
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Mestská časť zodpovedáza to, že činnosti ňou vykonávanésú v súlade s podmienkamiurčenýmiv tejtoZmluve
a s písomnýmipokynmiHlavného mesta, v prípadeak budú vydané.

Hlavné mesto má právonajmä:
a . požadovaťod druhejZmluvnejstrany informácie alebo vysvetleniatýkajúcesa hospodárenias finančnými

prostriedkami, ktoré boli na predmetZmluvyposkytnuté,

b. nahliadať do dokladov Mestskejčasti súvisiacich s predmetomtejtoZmluvy.

Mestská časť má povinnosťnajmä:
a . zdržať sa akýchkoľvekaktivít, ktoré bymohli znemožniť alebo sťažiť dosiahnutie účelu tejtoZmluvy,

b. informovať druhú Zmluvnú stranu o všetkýchvýznamnýchskutočnostiach, ktoré môžu mať vplyvna plnenie
povinnostíurčenýchtouto Zmluvou, ako aj na pre realizáciu predmetutejtoZmluvyako takého,

c . plniťsi svojepovinnostivo vzťahu k tretím osobám, ktoré im vyplynúz realizácie dosiahnutia účelu Zmluvy
tak, abyna ťarchu druhejZmluvnejstrane nevznikli voči tretím osobám záväzky.

„OprávneniaHlavného mesta pred, počasa po realizácií dovybaveniaZD“ sú uvedenév Prílohe č. 2 tejtoZmluvy
(ďalejlen „Príloha č. 2“).
Mestská časť sa zaväzujena krytierizík súvisiacich s plnenímpredmetutejtoZmluvy(najmäškoda spôsobená
živelnýmipohromami, škoda spôsobenána majetku, živote a zdraví tretích osôb, škoda spôsobenádôsledkom
vandalizmu, krádeže a lúpežea pod.) uzavrieť a udržiavať primeranúdobuvplatnosti poistnúzmluvu na

dovybavenieZD financované Hlavnýmmestom na základe tejto Zmluvy. Poistenie nesmie byť uzavreté za

nevýhodnýchpodmienok.

ČLÁNOKV
Finančné a organizačnézáväzkyZmluvnýchstrán

Zmluvné stranysa ďalejdohodli, že:
a . Hlavné mesto poskytneMestskejčasti finančné prostriedkyvo výškeuvedenejv článku lll ods. 1 písm. a)

tejtoZmluvydo 30 (slovomtridsať) kalendárnychdní odo dňa účinnosti tejtoZmluvy, a to bezhotovostným
prevodomna bankovýúčet Mestskejčasti uvedenýv záhlaví tejtoZmluvy,

b. Mestská časť bude uhrádzať z finančnýchprostriedkovposkytnutýchHlavnýmmestom len náklady
súvisiace s dovybavenímZD, ktoré sú uvedené v Prílohe č. 3 tejtoZmluvy„Zoznamoprávnenýchvýdavkov“
(ďalejlen „Príloha č. 3“).

Zmluvné stranysa dohodli, že správufinančnýchprostriedkovbude vykonávaťMestská časť .

Mestská časť sa zaväzuje, že finančné prostriedkyposkytnutéHlavnýmmestom bude používaťvýlučnena
dosiahnutie účelu tejto Zmluvya vzhľadom na to, že ide overejné prostriedky, pri nakladaní s nimi bude
dodržiavať ustanovenia zákona č. 523 /2004 Z. z . orozpočtovýchpravidláchverejnejsprávy ao zmene
a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 583 /2004 Z. z . o rozpočtovýchpravidlách
územnejsamosprávyv znení neskorších predpisova pri výberedodávateľov bude postupovaťv súlade so

zákonom č. 343/2015 Z. z . o verejnomobstarávaní a o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších

predpisovapri nakladaní s týmito prostriedkamibude dodržiavať maximálnu hospodárnosť, efektívnosť
a účelnosť a nedodržanie podmienokuvedenýchvtejto Zmluve sa považujeza porušeniefinančnejdisciplíny
podľa8 31 zákona č. 523 /2004 Z. z . o rozpočtovýchpravidláchverejnejsprávya o zmene a doplneníniektorých
zákonov v znení neskorších predpisov.

Pre vylúčenievšetkýchpochybnosti, Mestská časť môže použiťfinančné prostriedkyposkytnutépodľatejto
Zmluvyaj na pokrytievýdavkov, ktoré vznikli v kalendárnom roku, v ktorom boli finančné prostriedkyposkytnuté,
a to ajv prípade, že vznikli predpodpisomtejtoZmluvy.
Zmluvné stranysa dohodli, že finančné prostriedkyposkytnutév kalendárnom roku, ale nevyužitéMestskou
časťou do 31. decembra príslušnéhokalendárneho roku, jeMestská časť povinnábez zbytočnéhoodkladu vrátiť
na účet Hlavného mesta, ktorýje uvedenýv záhlaví tejtoZmluvy, najneskôrvšak do 31. decembra daného
kalendárneho roku ao vrátení finančnýchprostriedkovje povinná informovať Hlavné mesto bezodkladne

elektronickyna kontaktné údajeuvedené v záhlaví tejtoZmluvya dokladovať ich vrátenie bankovýmvýpisom,
resp . inýmrelevantnýmdokladom o vrátení . Za deň vrátenia finančnýchprostriedkovna účet Hlavného mesta sa

považujedeň ich pripísaniana účet Hlavného mesta uvedenýv záhlaví tejtoZmluvy.
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Mestská časť je povinnádokladovať použitieposkytnutýchfinančnýchprostriedkovv kalendárnom roku

najneskôrdo 31. decembra príslušnéhokalendárneho roku alebo do 60 (slovomšesťdesiat) kalendárnychdní
riadneho ukončenia dovybaveniaZD, podľatoho, ktorá zo skutočnosti nastane skôr . Neúplnéa/alebo nesprávne
zúčtovanie použitiaposkytnutýchfinančnýchprostriedkovsa považujeza nedodané včas, čo má za následok

uplatneniesankcie podľačlánku VI tejtoZmluvy.

Zúčtovanie poskytnutýchfinančnýchprostriedkovpodľa predchádzajúcehoodseku zašle Mestská časť

elektronickya musí obsahovať tieto povinnénáležitosti :
a . názov príjemcufinančnýchprostriedkov,

b. číslo tejtoZmluvy,

c . účel a výškaposkytnutýchpoužitýcha nepoužitýchfinančnýchprostriedkov,

d. správao realizácii predmetuZmluvy,

e . položkovéfinančné zúčtovanie vrátane čitateľnýchkópií dokladov preukazujúcichpoužitiefinančných
prostriedkov(napr. faktúry, objednávky, dodacie listy, zmluvy, výpisyz účtu a pod.),

f . osoba zodpovednáza zúčtovanie:

g. podpisštatutára Mestskejčasti .

V prípadezaslania neúplnéhoa/alebo nesprávnehozúčtovanie použitiaposkytnutýchfinančnýchprostriedkovje
Mestská časť povinnádoplniťa/alebo opraviťzúčtovanie do termínu určeného Hlavnýmmestom .

Hlavné mesto bude nezúčtovanie poskytnutýchfinančnýchprostriedkovpovažovaťza bezdôvodné obohatenie .

V prípadeMestská časť je povinnáviesť príslušnéúčtovníctvo a zabezpečiťarchiváciu účtovnýchdokladov v

súlade so všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi.

Riadnymukončením dovybaveniaZD sa rozumie prevzatiepredmetovdovybaveniaZD podľatejto Zmluvy
Mestskou časťou a uhradenie odplatyza ne Mestskou časťou dodávateľovi v súlade so všeobecne záväznými
právnymipredpismi.
Mestská časť je oboznámená so skutočnosťou, že Hlavné mesto vykonávafinančnú kontrolu hospodárenias

poskytnutýmifinančnýmiprostriedkamia týmtosa zaväzujeumožniť Hlavného mesta vykonaťkontrolu použitia
prostriedkovpodľaplatnýchpredpisovkedykoľvekna základe požiadavkyHlavného mesta .

Mestská časť je povinnáv prípadevýkonukontrolya/alebo auditu, súvisiaceho s predmetomtejto Zmluvy

poskytnúťHlavnému mestu potrebnúsúčinnosť v súvislosti s jehovýkonomalalebo strpieťjehovýkonaj zo

strany, tretích osôb (napr. Environmentálnyfond, Ministerstvo životného prostrediaSR, Najvyššíkontrolnýúrad

SR, a pod.) v zmyslepríslušnýchprávnychpredpisovSR a EÚ, najmäzákona č. 357/2015 Z. z . o finančnej
kontrole a audite a o zmene a doplneníniektorýchzákonov v znení neskorších predpisov, a to kedykoľvekpočas
jej platnostia účinnosti a prípadneaj po skončení jej účinnosti, ak to bude nevyhnutné.
Mestská časť nie je oprávnená, bez písomnéhosúhlasu Hlavného mesta, postúpiťna tretiu osobu akékoľvek

právaa povinnosti, ktoré mu vyplývajúz tejtoZmluvy.

ČLÁNOKVI
Sankcie

Každá zo Zmluvnýchstrán zodpovedádruhejZmluvnejstrane za všetkyškody, ktoré vzniknú druhejZmluvnej
strane v dôsledku porušeniajejpovinnostivyplývajúcichztejto Zmluvya/alebo z platnýchprávnychpredpisov.

Zmluvné stranysa dohodli na nasledujúcichsankciách, ktoré si môže Hlavné mesto voči Mestskejčasti uplatniť:
a . 100,00(slovomsto) eur za každýajzačatýdeň omeškania prinesplnenítermínu uvedeného v článku V ods.

5a ods.6 tejtoZmluvy,
b. 500,00 (slovompäťsto) eur za každé za každé iné porušeniepovinnostipodľatejto Zmluvy, ato aj

opakovane.

Zmluvné stranysa dohodli, že v prípade, ak akýkoľvekkontrolnýorgánuloží sankciu Hlavnému mestu v dôsledku

objektívnepreukázanéhoporušeniaprávnychpredpisovzo stranyMestskejčasti v súvislosti s predmetomtejto
Zmluvy, Mestská časť je povinnáuhradiť Hlavnému mestu zmluvnú pokutuvo výškesankcie právoplatne
uloženejkontrolnýmorgánom.



Každá zmluvná pokutaje splatnáv lehote 30 (slovomtridsať) kalendárnychdní od preukázateľnéhodoručenia
faktúry, na základe ktorejmá byťzmluvná pokutauhradená tejZmluvnejstrane, ktorá sa porušeniapovinnosti
dopustila.

Mestská časť je povinnávrátiť Hlavnému mestu poskytnutéfinančné prostriedkyv celejvýškealebovjej časti
určenejHlavnýmmestom vprípade, ak koná v rozpore s touto Zmluvou, najmävšak v prípade, ak:

a . nedodrží účel, na ktorýboli poskytnutéfinančné prostriedkypodľatejtoZmluvy:
b. neumožní vykonaniefinančnejkontrolyhospodárenias poskytnutýmifinančnýmiprostriedkamiv súlade

s článkom V ods . 12 tejtoZmluvy,

c . neumožní opakovanevykonanieoprávneníHlavného mesta uvedenýchv Prílohe č. 2 tejtoZmluvy:
d. bolo zistené nehospodárnenakladanie s poskytnutýmifinančnýmiprostriedkami:
e . dôjdek predčasnémuukončeniu tejtoZmluvypodľačlánku VIl ods. 2 písm. a) a písm. b) a zároveň sa

Zmluvné strany na vrátení finančnýchprostriedkovalebo ich časti dohodnú alebo si ich Hlavné mesto
v odstúpeníod tejtoZmluvyvyslovenevyžiada,

ato do 30 (slovomtridsať) kalendárnychdní odo dňa doručenia výzvyna vrátenie poskytnutýchfinančných
prostriedkovna účet Hlavného mesta uvedenývhlavičke tejto Zmluvy: vprípade omeškania vrátenia
poskytnutýchfinančnýchprostriedkovuhradí Mestská časť tiež úrok z omeškania vo výške0,50% za každýaj
začatýdeň omeškania .

Ustanoveniami o zmluvnejpokutenie je dotknutýnárok na náhradu škodyv celom jej rozsahu, ktorá vznikne
Zmluvnejstrane v dôsledku nesplneniazmluvnýchpovinností, ktoré sú zmluvnou pokutouzabezpečené.

ČLÁNOKVII
Ukončenie Zmluvy

Zmluvné stranysa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú .

Zmluvné stranysa dohodli, že Zmluva zaniká :
a . písomnoudohodou Zmluvnýchstrán ku dňu uvedenému v dohode:

b. písomnýmodstúpenímzo stranyHlavného mesta v prípadepodstatnéhoporušeniapovinnostízo strany
Mestskejčasti, za podstatnéporušeniepovinnostipodľatejtoZmluvysa považujeporušeniepovinnosti
podľačlánku V ods. 5 a 6, k podstatnémuporušeniupovinnostipodľatejtoZmluvyprídeaj v prípade, ak
Mestská časť opakovaneporuší povinnosťpodľa tejto Zmluvya nezjednánápravuani vdodatočne
poskytnutejlehote zo stranyHlavného mesta:

c . písomnýmodstúpenímzo stranyMestskejčasti v prípadepodstatnéhoporušeniapovinnostízo strany
Hlavného mesta, najmänesplnenímpovinnostiv zmyslečlánku Ill ods . 1 písm. a) tejtoZmluvy.

Odstúpenieod Zmluvyje účinné dňom jehopísomnéhodoručenia druhejZmluvnejstrane .

Hlavné mesto nezodpovedáza škody, ktoré vzniknú Mestskejčasti odstúpenímod tejtoZmluvy.

ČLÁNOKVlll
Komunikácia Zmluvnýchstrán

Akvtejto Zmluve nie je uvedené inak, pokyny, informácie alebo návrhypodľatejtoZmluvyvo veciach realizácie
Zmluvy, ktoré sa však netýkajúzmien alebo zániku tejtoZmluvyalebo sankcií z nejvyplývajúcich, si Zmluvné
stranymôžu adresovať poštoualebo e-mailom nielen prostredníctvomštatutárov ale aj prostredníctvomosôb
oprávnenýchzastupovaťZmluvné stranyvo veciach realizácie tejtoZmluvy.
Zmluvné stranysi vo veciach realizácie Zmluvyurčili nasledovné kontaktné osoby:
a . zahHlavné mesto — , ,

b. zaMestskú časť — ,
Každú zmenu osôb uvedenýchvods . 2. tohto článku Zmluvysa Zmluvné strany zaväzujúoznámiť druhej
Zmluvnejstrane bez zbytočnéhoodkladu, najneskôrdo 5 (slovompiatich) pracovnýchdní od kedy zmena
nastala .



Zmluvné stranysa zaväzujú, že si budú vzájomneposkytovaťpotrebnúsúčinnosť
a vzájomnesa informovať 0

ďalších skutočnostiachpotrebnýchpre plnenieich záväzkov vyplývajúcichz tejtoZmluvy,
oznamovať si včas

dôležité okolnosti a ich zmeny , ktoré môžu mať vplyvna ich spoluprácupodľatejtoZmluvy.

Zmluvné stranysa dohodli, že písomnostiZmluvnýchstrán sa doručujúna adresu uvedenú v záhlaví tejtoZmluvy.

Elektronickásprávasa považujeza doručenú deň nasledujúcipo jejodoslaní
na emailovú adresu adresáta podľa

tejtoZmluvyato ajvtedy, ak sa adresát o jejobsahu nedozvedel. Uvedenéneplatí,
ak jeodosielateľovidoručená

automatickásprávao nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správouspolus uvedením inejkontaktnejosoby.

Písomnosti sa považujúza doručené dňom prevzatiaadresátom. Zmluvné strany
sa ďalejdohodli, že písomností

Zmluvnýchstrán sa považujúza doručené aj v prípade, ak boli vrátené odosielateľovi, pričom
adresát svojím

konaním alebo opomenutímzmaril doručenie písomnosti(t. j . v prípade, ak
adresát odmietol prevzatie

písomnosti, je neznámy, alebo ak v odbernejlehote písomnosťneprevzalalebo z akýchkoľvekinýchdôvodov).

Vo všetkýchprípadochuvedenýchv predchádzajúcejvete tohto ustanovenia Zmluvysa písomnosťpovažujeza

doručenú na tretí deň od vrátenia nedoručenejzásielkyjejodosielateľovi. Účinkydoručenia
nastanú ajvtedy, ak

sa adresát o jej obsahu a doručení nedozvedel.

V prípadevyhláseniamimoriadnejsituácie alebo mimoriadnej
udalosti v zmyslezákona č. 4211994Z. z . o civilnej

ochrane obyvateľstvav znení neskorších predpisov, alebo v prípadevyhláseniavojny, vojnovéhostavu,

výnimočnéhoalebo núdzového stavu v zmysleústavného zákona č. 227/2002 Z. z . o bezpečnostištátu v čase

vojny, vojnovéhostavu, výnimočnéhostavu a núdzového stavu vznení neskoršíchpredpisovjemožné doručovať
tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinnostíZmluvnýchstrán

vyplývajúcichz tejtoZmluvyaj prostredníctvomelektronickejschránky
v zmyslezákona č. 305/2013 Z. z . o

elektronickejpodobevýkonupôsobnostiorgánovverejnejmoci a o zmene a doplneníniektorýchzákonov (zákon

o e-Governmente) (ďalejlen „Zákon o eGovernmente“). Doručovanie písomnostízaslanýchprostredníctvom

elektronickejschránkyv zmysleZákona o e-Governmente sa riadi príslušnýmiustanoveniamitohto zákona.

ČLÁNOKIX
Osobitné ustanovenia

Mestská časť vyhlasuje, že sú jej známe všetkytechnické, kvalitatívne a iné podmienkynevyhnutnéna plnenie

podľatejtoZmluvy.

Mestská časť sa zaväzujepri plnenítejtoZmluvypostupovaťv súlade so všeobecne záväznýmiprávnymi

predpismiplatnýmiv SR, najmä, nie však výlučneso zákonom o odpadoch, vyhláškouč. 371/2015 Z. z .

Ministerstva životného prostrediaSR, ktorou sa vykonávajúniektoré ustanovenia zákona o odpadochv znení

neskorších predpisov, zákonom č. 364/2004 Z. z . o vodách a o zmene zákona SlovenskejnárodnejradyČ.

372/1990 Zb. o priestupkochv znení neskorších predpisov(vodnýzákon) v znení neskorších predpisov,

všeobecne záväznýminariadeniamiHlavného mesta a Mestskejčasti,príslušnýmitechnickýminormami platnými

v Slovenskejrepublikea dodržiavať pracovnoprávne, protipožiarnea hygienicképredpisy, predpisy
týkajúcesa

bezpečnostiprácea ochranyzdravia a majetkua pod.

Mestská časť sa zaväzujezabezpečiťpri plnenítejtoZmluvy na činnosti, pri ktorýchto vyžadujúvšeobecne

záväzné právnepredpisy, všetkypovolenia, rozhodnutia, súhlasy
a stanoviská príslušnýchorgánova nesie

zodpovednosťza výkontýchtočinností v súlade s nimi .

Zmluvné strany sa dohodli, že Hlavné mesto sa okrem finančnýchprostriedkovuvedenýchv článku II ! ods. 1

písm. a) tejtoZmluvynebude podieľaťna ďalších finančných
záväzkoch v súvislosti s predmetomtejtoZmluvy.

Mestská časť sa zaväzujepri každejforme propagáciea prezentácieZD primeranýmspôsobom
deklarovať

skutočnosť, že na dovybavenieZD boli poskytnutéfinančné prostriedkyZ rozpočtuHlavného mesta, pričom

forma musí byťvopredkonzultovanás Hlavnýmmestom .

Hlavné mesto má právo vyžadovaťod Mestskejčasti náhradu škody, ktorá mu preukázateľnevznikla
nedodržaním podmienoktejtoZmluvyzo stranyMestskejčasti .

ČLÁNOKX
Dôverné informácie a etická klauzula

Zmluvné stranysa zaväzujúzabezpečiťzachovanie mlčanlivosti svojich
zamestnancov o všetkýchinformáciách,

zistenýchna základe tejtoZmluvy, skutočnostiach týkajúcichsa činnosti druhejZmluvnejstranyajej klientov,



organizácie, prevádzky, ekonomiky, obchodu, výroby, know -howa informáciách, o ktorýchsa Zmluvná strana
dozvie v súvislosti so spracovanímdát . Informácie takto získané sa zaväzujúnezneužiť, ako ajneumožniť prístup
k týmtoinformáciám,ato aj po skončení účinnosti tejtoZmluvy. Zmluvné stranyvtejto súvislosti preukázateľným
spôsobomupozorniasvojichzamestnancov na trestnoprávne,občianskoprávne, pracovnoprávneainé dôsledky,
vyplývajúcez porušeniatohto odseku Zmluvy.
Za dôverné informácie chránené podľatohto článku sa nepovažujeinformácia a/alebo dokument, ktorýje v dobe

svojhozverejneniaverejneznámy, alebo ktorý je verejnedostupnýalebo sa stal verejnedostupnýmbez
zavinenia Zmluvnejstrany, alebo ktorýbol zverejnenýv súlade so zákonom č. 211 /2000 Z. z . o slobodnom
prístupek informáciám a o zmene a doplneníniektorýchzákonov (zákono slobode informácií) v znení neskorších
predpisov, záväznýmnariadením alebo rozsudkom, na požiadaniesúdu alebo iného, v zmyslezákona, na to

oprávnenéhoúradu.

Zmluvné stranyberú na vedomie, že sú povinnédodržiavať všetkyprávnepredpisyvzťahujúcesa k ochrane dát,
ochrane osobnýchúdajov, obchodnému tajomstvu, ako aj iné právnepredpisy, ktorýmije viazaná druhá Zmluvná
strana .

Ustanovenia predchádzajúcichodsekov tohto článku platiaaj po uplynutídobyplatnostiZmluvy, a to až do doby,
kedysa tieto informácie stanú verejneznámymi.
Mestská časť vyhlasuje, že vykonávasvojučinnosť v súlade so všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi,
platnýminormami a všeobecne uznávanýmizásadami poctivéhoobchodného styku, pri zachovaní morálnych
štandardov a dodržiavaní zásad obchodnejetiky. Mestská časť sa zaväzuje, že sa zdrží akéhokoľvek konania,
ktoré bymohlo byťzo stranytretích osôb považovanéza nemorálne, za konanie v rozpore s dobrýmimravmi a
v rozpore s obchodnou etikou .

ČLÁNOKXI
Záverečné ustanovenia

Zmluvné stranysa dohodli, že Zmluvu, resp . jej časť možno vypovedaťalebo možno od Zmluvy, resp. jej časti
odstúpiťlen v prípadochstanovenýchtouto Zmluvou a zároveň v prípaderozporu Zmluvy, resp . jej časti s

kogentnýmiprávnymipredpismia všeobecne záväznýmiprávnymipredpismi.
Táto Zmluva je vyhotovenáv 4 (slovomštyroch) rovnopisochs platnosťouoriginálu, po 2 (dvoch) rovnopisoch
pre každú Zmluvnú stranu .

V prípade, že niektoré ustanovenie tejtoZmluvyje neplatné, neúčinné alebo nevykonateľnéalebo sa takýmstane
neskôr, nebude to mať vplyv na platnosť, účinnosť ani vykonateľnosťostatnýchustanovení Zmluvya každá
Zmluvná strana sa zaväzujena výzvudruhejZmluvnejstranyuzavrieť s ňou novú zmluvu, dohodu, resp . dodatok
k tejtoZmluve, ktorýmsa nahradí dotknuté (neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné) ustanovenie, pokiaľto
bude potrebnéa/alebo vhodné na úplnédosiahnutie zámeru sledovaného Zmluvnýmistranami pri uzatváraní
tejto Zmluvy. Nové ustanovenie pritom musí čo najviac zodpovedaťzámeru sledovanému dotknutým
(nahrádzaným) ustanovením .

Akékoľvek zmeny a dodatkyZmluvymusia mať písomnúformu a musia byť podpísanézástupcamioboch
Zmluvnýchstrán .

Vzťahyzmluvnýchstrán založené touto Zmluvou, ak ich Zmluva výslovneneupravuje, sa riadia ustanoveniami
Obchodného zákonníka v znení účinnom ku dňu podpisutejtoZmluvya ostatnýmiprávnymipredpismiplatnými
a účinnýmina území Slovenskejrepubliky.

Zmluvné strany sa zaväzujúvynaložiťprimeranéúsilie pri riešení vzájomnýchsporov vyplývajúcichz tejto
Zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivýmspôsoboma dialógom. V prípade, ak zmierlivýspôsob
riešenia vzájomnýchsporov nebude úspešný, právomocriešiť spory vyplývajúceztejto Zmluvymajúpríslušné
súdySlovenskejrepubliky, za použitiaslovenského práva.
Táto Zmluva nadobudne platnosťdňom jej podpisuoboma Zmluvnýmistranami, účinnosť dňom nasledujúcimpo
dni jej zverejneniav Centrálnom registrizmlúv podľaust . 847a ods . 1Občianskyzákonník, v spojenís ust . 8 5a
zákona č. 211 /2000 Z. z . o slobodnom prístupek informáciám a o zmene a doplneníniektorýchzákonov (zákon
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

NeoddeliteľnýmiprílohamitejtoZmluvysú:



Príloha č. 1: Predbežná kalkulácia nákladov na dovybavenie ZD financovaných z finančných
prostriedkovHlavného mesta,

Príloha č. 2: OprávneniaHlavného mesta pred, počasa po realizácií dovybaveniaZD,
Príloha č. 3: Zoznam oprávnenýchvýdavkov.

Zmluvné stranytýmtovyhlasujú, že sa s obsahom tejtoZmluvyoboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že
sa zhodujes ich prejavomvôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujúvlastnoručnýmipodpismisvojich
zástupcov.

V Bratislave,dňa...“ 4... 176 VBratislave , dňa . .. 2 .2



Príloha č. 1
Predbežná kalkulácia nákladov na dovybavenieZD financovanýchz finančnýchprostriedkov Hlavného

mesta

veľkokapacitnýnaťahovací kontajner16 m?| 1ks | 5289€ s DPH

veľkokapacitnýnaťahovací kontajner28 m?| 4 ks | 29274€ s DPH

štiepkovačka 1ks | 54489 € s DPH

spolu 89 052 € s DPH

79



Príloha č. 2

OprávneniaHlavného mesta pred, počasa po realizácii dovybaveniaZD

Hlavné mesto má pred, po a počasrealizácie dovybaveniaZD najmä, nie však výlučnetieto oprávnenia:
a) kontrolovať realizáciu dovybaveniaZD a upozorňovanieMestskú časť na nedodržiavanie termínov,

b) kontrolovať čerpanienákladov na dovybavenieZD,
c) kontrolovať oprávnenosťvýdavkovuvedenýchv Prílohe č. 3,

d) predkladaťnávrhyprípadnýchopatreník zníženiu nákladov realizácie dovybaveniaZD,

€) požadovaťinformácie o priebehudovybaveniaZD vrátane fotodokumentácie od Mestskejčasti .

Hlavné mesto má po dokončení dobudovania ZD najmä, nie však výlučnetieto oprávnenia:
4) vyžiadaťod Mestskejčasti záverečné vyúčtovaniedovybavenéhoZD,
b) vyžiadaťfotodokumentáciu dovybavenéhoZD.
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Príloha č. 3
Zoznam oprávnenýchvýdavkov

nákup prevádzkovýchstrojov, prístrojov, zariadení, techniky a náradia, vrátane prvého zaškolenia
obsluhy, ak relevantné, napr .:

a) veľkokapacitnékontajnerypre oprávnenédruhyKO,
b) štiepkovač.
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